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AGREEMENT
BETWEEN CHINA AND BELGIUM
FOR THE RENDITION
OF THE BELGIAN CONCESSION IN TIENTSIN

The Belgian Government being desirous, with a view to strengthen-
ing the bonds of friendship existing between Belgium and China, to
restore on its own initiative and without compensation to the National
Government of the Rupublic of China the Belgian Concession in Tientsin
which was granted to it by the Sino-Belgian Convention of February
Gth, 1902 (28th day of the 12th month of the 27th year of Kuang Hsu),
the two Governments have for this purpose appointed their Plenipoten-
tiaries, that is to say:

His Excellency the President of the National Government of the
Republic of China :

Dr. Ping Ling, Adviser of the Treaty Commission of the Ministry
of Foreign Affairs;

Mr. Kwang-ting Chao, Section Chief of the Land Department
of the Ministry of the Interior;

Dr. Tzon Fah Hwang, Minister Plenipotentiary, Attorney at
Law;

Mr. H. H. Tcheng, Commissioner of the First Special Area in
Tientsin:

His Majesty the King of the Belgians:

Baron Jules Guillaume, Counsellor of Legation, Chevalier de

I’Ordre de Leopold:
Who, having communicated to each other their respective full powers
found to be in good and due form, have agreed upon the following

Articles:
ARTICLE I

The Belgian Government will restore to the National Government
of the Republic of China, on the day of the coming into force of the
present Agreement, the administration of the Belgian Concession in
Tientsin which was granted to it by the Sino-Belgian Convention of
February 6th, 1902 (28th day of the 12th month of the 27th year of
‘Kuang Hsu). The said Convention and the contract relating thereto

shall cease to be operative.
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ARTICLE IT

The Provisional Belgian Municipal Council of the said Concession
shall cease to exist on the day of the coming into force of the present
Agreement.

All the documents, registers, and all other papers belonging to the
Belgian  Administration shall be immediately handed over to the
National Government of the Republic of China, whereupon the Provi-
siomal Municipal Couneil will be entirely relieved of all responsibility for
its administration.

ARTICLE 111

Beginning from the day of the coming into force of the present
Agreement, the former Belgian Concession in Tientsin shall be entirely
administered under Chinese laws and regulations and protected by the
same., It shall likewise be subject to all Chinese imposts and taxes in
force.

ARTICLE 1V

All public properties of the Belgian Concession, such as wharfs,
picrs, roads, railways together with the land occupied by them, includ-
ing block Q, lot b, in accordance with the map hereto annexed, and also
machines, implements, furniture, police equipment, as per inventory list
hereto attached, belonging to the Belgian Municipality, as well as the
bank deposits of the Belgian Municipality, shall be handed over to the
National Government of the Republic of China on the day of the coming
into foree of the present Agreement.

ARTICLE V

The name and the status of the Société Anonyme de la Concession
belge de Tientsin shall be modified in accordance with the new state of
things and the provisions of Article 6 of the present Agreement shall
equally be applicable thereto,

ARTICLE VI

Within one month after the coming into force of the present
Agreement, the title deeds and certificates of private property issued by
the Belgian Consulate for land situated in the Belgian Concession shall
be handed over to the Chinese authority concerned who shall issue in

exchange certificates for perpetual lease. A registration fee of one
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dollar per mow shall be charged.  The Chinese authority concerned will

issue the new certificates within a period of a month.
ARTICLE VI1I

The present Agreement shall be ratified as soon as possible and
shall come into force on the day on which the two Governments shall

have notified each other that the ratification has been effected.
ARTICLE VIII

The present Agreement has been written in three languages, Chinese,
French and English, and in case of divergence of interpretation the

English text shall be authoritative.

In witness whereof, the respective Plenipotentiaries have signed the

present Agreement in duplicate and have affixed their seals thereto.
Done at Tientsin this thirty first day of the eighth month of the
eighteenth year of the Republic of China, corresponding to the thirty
first day of August, nineteen hundred and twenty nine.
(Sealed & signed) P. LING

K. T. CHAO

TZON-FAH HWANG

TCHENG HONG HSIN

Plenipotentiaries for China.

J. GUILLAUME

Plenipotentiary for Belgium.
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ANNEX 1.

Tientsin, 31st August 1929.
Monsieur le Plenipotentiaire,

Referring to Article III of the Agreement concluded to-day, we
have the honour to inform you that with regard to the land tax on
properties with or without buildings thereon to be levied in the former
Belgian Concession, the present rate shall be maintained until the
promulgation by the National Government of the Republic of China of
the new general law governing land taxation.

We avail ourselves of this opportunity to renew to you, Monsieur
le Plenipotentiaire, the assurance of our highest consideration.

(Signed) P. LING
K. T. CHAO
TZON-FAH HWANG
TCHENG HONG HSIN

Baron J. Guillaume,
Delegate Plenipotentiary for Belgium
for the rendition of the Belgian
(Concession in Tientsin,
ete., etc., ete.
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Tientsin, 31st August 1929.
Messieurs les Plenipotentiaires,

I have the honour to acknowledge the receipt of your Note of
today’s date which reads as follows:

“Referring to Article I1I of the Agreement concluded today, we have
the honour to inform you that with regard to the land tax on properties
with or without buildings thereon to be levied in the former Belgian
Concession, the present rate shall be maintained until the promulgation
by the National Government of the Republic of China of the new general
law governing land taxation.” :

I have the honour to express to you the agreement of His Majesty’s
Government on this subject.

I avail myself of this opportunity to renew to you, Messieurs les
Plenipotentiaires, the assurance of my highest consideration.

(Signed) J. GUILLAUME
To The Delegate Plenipotentiaries for China

for the rendition of the Belgian

Concession in Tientsin
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ANNEX II.
DECLARATION

The installations for distribution of electric power in the former
Belgian Concession of Tientsin. i.e. the lines of high and low tension on
posts, transformation cabins with fittings, private connections and
electrometers, which have been constructed with the approval of the
Provisional Municipal Council of the Belgian Concession by the Com-
pagnie de Tramways et d’Eclairage de Tientsin are the exclusive property
of the said Company.

The Compagnie de Tramways et d’Eclairage de Tientsin shall have
the right to continue to supply the electric current on the territory of
the former Belgian Concession. it being understood that any extension
of the network will require a previous authorisation of the competent
local authorities.

(Signed) P. LING
K. T. CHAO
TZON-FAH HWANG
TCHENG HONG HSIN
J. GUILLAUME
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ANNEX III.
DECLARATION

It is understood that if the Fukien and Canton Guild can prove in
a way considered as satisfactory that a portion of its land has been
taken for the construction of road No. I, a parcel of land of equal
dimensions and contiguous to the property of the said Guild will be

gratuitously allotted to it from bloc S.

If, on the contrary, this cannot be proved, the claim of the said
Guild shall be definitely considered as not valid.

(Signed) P. LING
K. T. CHAO
TZON-FAH HWANG
TCHENG HONG HSIN

J. GUILLAUME



10

R
ER=

®E

OB ® 8 &
w5 Kk
Boo&E B KB K

ERFFFIREFEDZIEFE DN ZHF
RS ERE AT EYNIONZIZREFPHRE
PN ESEHE VG RIOEHERETE

ANNEX 1IV.
DECLARATION

It is understood that the debts of the Municipality of the former
Belgian Concession amounting in total to Tientsin Taels 93,826.48
(ninety three thousand eight hundred and twenty six Tientsin Taels and
forty eight cents) shall be reimbursed by the Chinese Government to the
Belgian Government within six months from the day of the coming into
force of the Agreement signed this day relative to the retrocession of

the said Concession.
(Signed) P. LING
K. T. CHAO
TZON-FAH HWANG
TCHENG HONG HSIN
J. GUILLAUME
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